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Instructions for use: @
Indications for use: Epicyn™ is indicated as an adjuvant in the wound healing process with wounds that can
only heal by secondary intention in maturation phase. Epicyn™ is effective for the management and reduction
of new and existing hypertrophic and keloid scars. Epicyn™ assists with moistening while forming a
protective barrier against physical, chemical and microbial invasion of the scar.

Handling: Epicyn™ is biocompatible for its indicated use, non-irritating to human skin and is not a skin
sensitizer. No special handling precautions are required.

Storage: Epicyn™ should be stored in its original sealed container at ambient conditions. Store at room
temperature and prevent product from freezing. It is non-flammable. After use, the container should be closed
again, before storing.

Stability: Stability of the unopened product is assured from date of manufacture until expiration (see
product’s label for expiration date). Upon opening the stability is assured up to 60 days after opening. Upon
opening note the date on the bottle in the section “Date Opened”.

Directions for use: Epicyn™ is ready for use with no mixing or dilution required. Prior to cleanse the area or
use the product, please carried out an appropriate handwashing. Apply three times daily.

Treatment: Prior to cleanse the area or use the product, please carried out an appropriate handwashing.
Wash the affected area as recommended by your healthcare professional. Dry. Cover the affected area with
a thin layer of Epicyn™ and gently rub until it is evenly distributed. Epicyn™ can ideally be combined with any
preferred dressing.

Warnings and points to note:

«If tamper resistant seal is broken, do not use.

<For external use only, not for injection. Avoid direct contact with eyes, mucous membranes, third
degree burns and open wounds.

+Do not use if sensitive to polydimethylsiloxane.

+Do not use Epicyn™ in combination with other topical products without the advice of a healthcare
professional.

+In case of deep or serious wounds or if you have any other treatment concerns consult a healthcare
professional.

«If signs of infection consult a healthcare professional.

*Report any adverse reactions to a healthcare professional.

*Keep out of the reach and out of a sight of children.

Disposal: No special disposal considerations required. Follow local regulation for unused and expired
pharmaceutical products.

Ingredients: Electrolysed Water, Polydimethylsiloxane, Sodium Magnesium Fluorosilicate, Sodium
Phosphate, ancillary substances: Sodium Hypochlorite and Hypochlorous Acid.

Please shake well before use.
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Notice d'utilisation :
Indications : Epicyn™ est indiqué comme un adjuvant au processus de cicatrisation dans le cas de plaies qui ne se
cicatrisent que par seconde intention en phase de maturation. Epicyn™ est efficace pour la prise en charge et la réduction
des cicatrices hypertrophiques et chéloides, nouvellement formées ou existantes. Epicyn™ aide a humidifier tout en
formant une barriére protectrice contre I'exposition de la cicatrice aux contaminants physiques, chimiques et microbiens.

Manipulation : Epicyn™ est biocompatible pour son utilisation indiquée et non irritant pour la peau humaine ; ce n'est
pas un sensibilisateur cutané. Aucune précaution de manipulation spéciale n’est requise.

Conservation : Epicyn™ doit étre conservé dans son récipient d'origine fermé dans des conditions ambiantes.
Conserver a température ambiante et empécher la congélation du produit. Le produit est non inflammable. Aprés I'emploi,
le récipient doit étre fermé de nouveau, avant la conservation.

Stabilité : La stabilité du produit non ouvert est garantie depuis la date de fabrication jusqu’a la date de péremption (voir
I'étiquette du produit pour la date de péremption). Aprés ouverture, la stabilité est garantie jusqu'a 60 jours. Lors de
I'ouverture, indiquer la date sur le flacon ot figure « Date opened » (Date d’ouverture).

Mode d’emploi : Epicyn™ est prét & 'emploi ; aucun mélange ou dilution n’est requis. Avant de nettoyer la région ou
d'utiliser le produit, veuillez effectuer un lavage approprié a la main. Appliquer trois fois par jour.

Traitement : Avant de nettoyer la région ou d'utiliser le produit, veuillez effectuer un lavage approprié a la main. Laver la
zone affectée selon les r de votre pr i de santé. Sécher. Recouvrir la zone affectée d'une
couche fine d'Epicyn™ et masser doucement jusqu’a ce qu'il soit distribué de fagon uniforme. Idéalement, Epicyn™ peut
étre combiné avec n'importe quel pansement préféré.

Avertissements et points a observer :

« Si le sceau d'inviolabilité est bris¢, ne pas utiliser.

« A usage externe uniquement ; non destiné a linjection ou la consommation. Eviter le contact direct avec les yeux,
les muqueuses, les brilures au troisiéme degré et les plaies ouvertes.

+ Ne pas utiliser en cas de sensibilité au polydiméthylsiloxane.

+ Ne pas utiliser Epicyn™ en combinaison avec d’autres produits topiques sans le conseil d'un professionnel de
santé.

« En cas de plaies profondes ou graves, ou d'autres inquiétudes concernant le traitement, consulter un
professionnel de santé.

« En présence de signes d'infection, consulter un professionnel de santé.

« Signaler toute réaction indésirable & un professionnel de santé.

« Garder hors de portée et hors de vue des enfants.

: Aucune spéciale en matiére d'élimination n’est requise. Suivre la réglementation locale
relative aux produits pharmaceutiques inutilisés ou périmés.

Ingrédients : Eau Electrolysée, Polydiméthylsiloxane, Fluorosilicate de Sodium et de Magnésium, Phosphate de
Sodium, iaires : Hy ite de Sodium et Acide Hypochloreux.

Bien secouer avant utilisation.
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Instrucciones de uso:

&

Indicaciones de uso: Epicyn™ esta indicado como tratamiento complementario en el proceso de curacion de heridas,
con heridas que solo pueden curarse mediante segunda intencion en la fase de maduracion. Epicyn™ es eficaz para el
tratamiento y la reduccion de cicatrices hipertroficas o queloides nuevas y existentes. Epicyn™ ayuda con el
humidificacion mientras forma una barrera protectora frente a la invasion fisica, quimica y microbiana de la cicatriz.

Epicyn™ es bi cuando se utiliza conforme a su uso previsto, no irritante para la piel humana
y no sensibiliza la piel. No se requiere ninguna precaucion de manipulacién especial.

Almacenamiento: Epicyn™ debe almacenarse en su envase sellado original en condiciones ambientales. Aimacene a
temperatura ambiente y evite que el producto se congele. No es inflamable. Después de usarlo, debe cerrarse el envase
de nuevo, antes de almacenarlo.

Estabilidad: La estabilidad del producto sin abrir esta asegurada desde la fecha de hasta la de

Istruzioni d’uso:

an

Indicazioni per I'uso — Epicyn™ ¢& indicato come coadiuvante nel processo di guarigione di ferite che possono
guarire solo per seconda intenzione nella fase di maturazione. Epicyn™ ¢ efficace per la gestione e la riduzione
di cicatrici ipertrofiche o cheloidi nuove e preesistenti. Epicyn™ promuove I'umettazione, mentre forma una
barriera protettiva contro I'invasione fisica, chimica e microbica della ferita.

Manipolazione - Epicyn™ & biocompatibile per 'uso per cui & indicato, non & irritante per la pelle umana e non
& un sensibilizzatore cutaneo. Non sono richieste precauzioni particolari per la manipolazione.

Conservazione — Epicyn™ deve essere conservato nel suo contenitore originale sigillato, in normali condizioni
ambientali. Conservare a temperatura ambiente ed evitare il congelamento del prodotto. Non & infiammabile.
Dopo I'uso, il contenitore deve essere richiuso per la conservazione.

ita — La stabilita del prodotto in confezione integra & garantita dalla data di fabbricazione fino alla scadenza

(consulte la fecha de caducidad en la etiqueta del producto). Al abrir el producto, la estabilidad esta garantizada hasta 60
dias después de la apertura. Al abrir el producto, anote la fecha en el frasco en la seccion «Date opened» (Fecha de
apertura).

Instrucciones de uso: Epicyn™ esta listo para usarse sin necesidad de mezclas o diluciones. Antes de limpiar la zona
o de usar el producto, lavese bien las manos. Aplique tres veces al dia.

Tratamiento: Antes de limpiar la zona o de usar el producto, lavese bien las manos. Lave la zona afectada segun la
recomendacion de su profesional de atencion sanitaria. Seque. Cubra la zona afectada con una fina capa de Epicyn™ y
frote suavemente hasta que se distribuya uniformemente. Lo ideal es combinar Epicyn™ con el apésito que se prefiera.

Advertencias y puntos a tener en cuenta:

« Si el precinto a prueba de manipulaciones est roto, no utilice el producto.

« Solo para uso externo, no para inyeccion. Evite el contacto directo con los ojos, las membranas mucosas, las
quemaduras de tercer grado y las heridas abiertas.

« No utilice en caso de sensibilidad al polidimetilsiloxano.

* No use Epicyn™ en combinacion con otros productos de uso topico sin consultarlo con un profesional de atencion
sanitaria.

« En caso de presentar heridas profundas o graves, o si tiene alguna otra preocupacion relacionada con el

i consulte a un i de atencion sanitaria.

« Si hay signos de infeccion, consulte a un profesional de atencion sanitaria.

« Informe de cualquier reaccion adversa a un profesional de atencién sanitaria.

» Mantenga lejos del alcance y la vista de los nifios.

No es n ario adoptar consit ione:
farmacéuticos caducados y no utilizados.

Siga las normativas locales respecto a los productos

Ingredientes: Agua Electrolizada, Polidimetilsil Fi ili de de Sodio, Fosfato de Sodio,

Sustancias auxiliares: Hipoclorito de Sodio y Acido Hipocloroso.

Agitar bien antes de usar.

(la data di scadenza é riportata sull'etichetta del prodotto). La stabilita & garantita fino a 60 giorni dall'apertura.
Annotare sul flacone la data di apertura, nella sezione “Date opened” (Data di apertura).

Istruzioni per I'uso - Epicyn™ & pronto per 'uso; non & necessario miscelarlo né diluirlo. Lavarsi bene le mani
prima di detergere I'area o utilizzare il prodotto. Applicare tre volte al giorno.

Trattamento — Lavarsi bene le mani prima di detergere I'area o utilizzare il prodotto. Lavare I'area interessata
come indicato dall'operatore sanitario. Asciugare. Coprire I'area interessata con uno strato sottile di Epicyn™ e
massaggiare delicatamente fino a distribuire uniformemente. Epicyn™ puo essere, preferibiimente, combinato
con le medicazioni preferite.

Avvertenze e osservazioni

« Non usare se il sigillo antimanomissione & rotto.

« Solo per uso esterno. Non iniettare. Evitare il contatto diretto con gli occhi, le mucose, ustioni di terzo grado
e ferite aperte.

« Non usare in caso di sensibilita al polidimetilsilossano.

« Non usare Epicyn™ abbinato ad altri prodotti per uso topico senza la consulenza di un operatore sanitario.

« In caso di ferite profonde o gravi, o se si ha qualsiasi altro dubbio in merito al trattamento, consultare un
operatore sanitario.

« In presenza di segni di infezione, consultare un operatore sanitario.

« Ogni eventuale reazione avversa va segnalata a un operatore sanitario.

» Mantenere fuori dalla portata e dalla vista dei bambini.

Smaltimento — Non sono richieste precauzioni particolari per lo smaltimento. Rispettare le normative locali per i
prodotti farmaceutici inutilizzati e scaduti.

Ingredienti — Acqua Elettrolizzata, Polidimetilsilossano, Sodio-Magnesio Fluorosilicato, Fosfato di Sodio,
Sostanze accessorie: Ipoclorito di Sodio e Acido Ipocloroso.

Agitare bene prima dell'uso.
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Gebrauchsanweisung:

Indikationen: Epicyn™ ist als Adjuvans im Wundheilungsprozess bei Wunden vorgesehen, die nur durch
sekundare Wundheilung in der Reifungsphase heilen konnen. Epicyn™ ist wirksam fiir die Pflege und
Reduzierung von neue und bestehenden Hypertropische und keloid Narben. Epicyn™ unterstiitzt die
Befeuchtung wahrend eine Schutzbarriere gegen physikalische, chemische und mikrobielle Verunreinigungen der
Narbe gebildet wird.

Handhabung: Epicyn™ st fiir die indizierte Verwendung biokompatibel, fiihrt nicht zu irritationen der
menschlichen Haut und ist kein Hautsensibilisator. Bei der Handhabung sind keine besonderen
VorschtsmaRnahmen zu treffen.

Lagerung: Epicyn™ ist im originalversiegelten Behalter unter Umgebungsbedingungen zu lagern. Bei
Raumtemperatur lagern und verhindern, dass das Produkt gefriert. Es ist nicht brennbar. Nach der Verwendung
und vor der Lagerung den Behélter wieder verschlieRen.

Stabilitét: Die Stabilitat des ungedffneten Produkts ist ab Herstellungsdatum bis zum Ablaufdatum gewahrleistet
(Ablaufdatum ist auf dem Produktetikett angegeben). Nach dem Offnen ist die Stabilitdt bis zu 60 Tage
gewahrleistet. Nach dem Offnen das Datum im Bereich ,Date opened” (Gedffnet am) auf der Flasche notieren.

Bedienungsanleitung: Epicyn™ ist einsatzbereit, ohne dass eine Mischung oder Verdiinnung erfolgen muss.
Vor dem Reinigen des Bereichs oder der Verwendung des Produkts griindlich die Hande waschen. Dreimal
taglich auftragen.

Behandlung: Vor dem Reinigen des Bereichs oder der Verwendung des Produkts griindlich die Hande waschen.
Den betroffenen Bereich gemaR Empfehlung des Arztes reinigen. Trocknen. Den betroffenen Bereich mit einer
duinnen Schicht Epicyn™ bedecken und vorsichtig einreiben, bis es gleichmaRig verteilt ist. Epicyn™ kann
idealerweise mit einem bevorzugten Verband kombiniert werden.

Warnungen und zu beachtende Punkte:

« Nicht verwenden, wenn der manipulationssicheren Verschluss adigt ist.

« Nur fiir auswendiges gebrauch, nicht fiir injektion oder Konsumieren. Direkten Kontakt mit Augen,
Schleimhauten, Verbrennungen dritten Grades und offenen Wunden vermeiden.

« Nicht verwenden wenn empfindlich zur Polydimethylsiloxan.

« Ohne arztliche Beratung Epicyn™ nicht in Verbindung mit anderen Produkten anwenden.

« Wenden Sie sich bei tiefen oder ernesten Wunden oder bei weiteren Bedenken hinsichtlich der Behandlung
an einen Arzt.

« Wenden Sie sich im Fall von Anzeichen einer Infektion an einen Arzt.

« Alle Nebenwirkungen einen Arzt melden.

« AuRen Reich- und Sichtweite von Kindern halten.

Entsorgung: Bei der Entsorgung missen keine besonderen Vorkehrungen getroffen werden. Die ortlichen
Vorschriften far nicht verwendete oder abgelaufene phramazeutischen produkte befolgen.

Inhaltsstoffe: Elektrolysiertes Wasser, Polydimethylsiloxan, Natrium-Magnesium-Fluorosilikat, Natriumphosphat,
Zusatzliche Stoffe: Natriumhypochlorit und Hypochlorsaure.

Vor Gebrauch bitte gut schiitteln.

Gebruiksaanwijzingen: @
Indicaties voor gebruik: Epicyn™ is geindiceerd als adjunvas in de rijpi van het wor voor
wonden waarbij alleen secundaire wondgenezing mogelijk is. Epicyn™ is bestemd voor de behandeling en vermindering
van nieuwe en bestaande hypertrofische- en keloid littekens. Epicyn™ houdt het litteken vochtig en vormt tegelijk een
beschermende barriére tegen fysische, chemische en microbiéle invasie van het litteken.

F i Epicyn™ is voor het geindiceerde gebruikt is niet irriterend voor de menselijke huid en
sensibiliseert de huid niet. Er hoeven geen speciale voorzorgsmaatregelen voor het hanteren te worden getroffen.

Opslag: Epicyn™ moet in de oorspronkelijke 1 container bij omgevir worden bewaard. Bewaar het
product bij kamertemperatuur en voorkom dat het bevriest. Het is niet brandbaar. Na gebruik moet de container weer
worden gesloten voordat deze wordt opgeborgen.

Stabiliteit: De stabiliteit van het ongeopende product is gewaarborgd van de productiedatum tot de uiterste gebruiksdatum
(zie het productetiket voor de uiterste gebruiksdatum). Eenmaal geopend is de stabiliteit gewaarborgd tot 60 dagen na
opening. Noteer bij het openen de datum op de fles in het vak “Date opened” (Openingsdatum).

Aanwijzingen voor gebruik: Epicyn™ is klaar voor gebruik en hoeft niet te worden gemengd of verdund. Vooraleer het
lichaamsdeel schoon te maken of het product te gebruiken, op gepaste wijze de handen wassen. Breng het middel
driemaal daags aan.

Behandeling: Vooraleer het lichaamsdeel schoon te maken of het product te gebruiken, op gepaste wijze de handen
wassen. Was het aangedane gebied volgens de aanbelingen van uw zorgverlener. Maak het droog. Bedek het aangedane
gabied met een dun laagje Epicyn™ en wrijf het middel voorichtig uit totdat het gelijkmatig is verdeeld. Epicyn™ kan ideaal
worden gecombineerd met een verband van uw keuze.

en

« Niet gebruiken als de manipulatieveilige verzegeling is verbroken.

« Allen voor uitwendig gebruik; niet voor injectie of consumptie. Vermijd direct contact met ogen, slijmvliezen,
derdegraads brandwonden en open wonden.

« Niet gebruiken wanneer u gevoelig bent voor polydimethylsiloxaan.

» Gebruik Epicyn™ niet in combinatie met andere topische middelen zonder advies van een zorgverlener.

» Raadpleeg een zorgverlener in geval van diepe of ernstige wonden, of als u zich andere zorgen over de
behandeling maakt.

» Raadpleeg een zorgverlener als er tekenen van infectie optreden.

» Meld elke bijwerkingen aan een zorgverlener.

« Buiten het bereik en zicht van kinderen houden.

Afvalverwijdering: Er zijn geen speciale vereisten voor afvalverwiidering. Volg de plaatselijke voorschriften voor
ongebruikte en vervallen farmaceutische producten.

Geé Water, Polydimethylsil ), i it ilicaat, Natriumfosfaat,
Aanvullende stoffen: Natriumhypochloriet en Hypochloorzuur.

Goed schudden voor gebruik.
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Brugsvejledning:
Indikationer: Epicyn™ er indiceret som adjuvans til sarhelingsprocessen i forbindelse med sar, der kun kan
hele ved sekundeer heling i modningsfasen. Epicyn™ er effektiv ved behandling og reduktion af nye og
eksisterende hypertrofiske ar og keloid. Epicyn™ bidrager til fugtning, samtidig med at den danner en
beskyttende barriere mod fysisk, kemisk eller mikrobiel invasion af arret.

Handtering: Epicyn™ er biokompatibel for den indicerede anvendelse, er irritationsfri for human hud og
virker ikke hudsensibiliserende. Der kraeves ingen seerlige forholdsregler for handtering.

Opbevaring: Epicyn™ bgr opbevares i den originale forseglede beholder ved omgivelsesforhold. Opbevar
ved stuetemperatur, og undlad at fryse produktet. Oplesningen er ikke braendbar. Efter brug ber beholderen
lukkes igen inden opbevaring.

Stabilitet: Stabiliteten af det udbnede produkt er garanteret fra fremstillingsdatoen til udigbsdatoen (se
udlgbsdatoen pa produktets maerkat). Efter abning er stabiliteten garanteret op til 60 dage efter abning. Efter
abning skal datoen noteres pa flasken under “Date opened” (Abnet den).

Brugsanvisning: Epicyn™ er brugsklar og kraever ikke opblanding eller fortynding. Fer rengering af omradet
eller brug af produktet, skal du vaske heender. Pafares tre gange dagligt.

Behandling: For rengering af omrédet eller brug af produktet, skal du vaske heender. Vask det berarte
omrade som anbefalet af sundhedspersonalet. Ter omradet. Daek det berorte omrade med et tyndt lag
Epicyn™, og gnid forsigtigt, indtil det er jeevnt fordelt. Epicyn™ kan med fordel kombineres med alle fortrukne
forbindinger.

Advarsler og punkter at bemaerke:

« Hvis den manipulationssikrede forsegling er brudt, ma produktet ikke bruges.

« Kun til ekstern brug. Ma ikke injiceres. Undga direkte kontakt med gjne, slimhinder,
tredjegradsforbraendinger og abne sar.

« Ma ikke bruges ved overfalsomhed over for polydimethylsiloxan.

+ Undlad at bruge Epicyn™ sammen med andre topiske produkter, medmindre det anvises af
sundhedspersonalet.

« Henvend dig til sundhedspersonalet i tilfeelde af dybe eller alvorlige sar, eller hvis du er i tvivi om andre
behandlingsmeessige forhold.

+ Spg rad hos sundhedspersonalet ved tegn pa infektion.

« Oplys alle bivirkninger til sundhedspersonalet.

« Skal opbevares utilgzengeligt og ude af syne for barn.

Bortskaffelse: Kraever ingen seerlige forholdsregler for bortskaffelse. Folg lokale bestemmelser for ubrugte
og udlgbne farmaceutiske produkter.

Ingredienser: Elektrolyseret Vand, Polydimethylsiloxan, Natriummagnesiumfluorosilikat, Natriumfosfat,
Hjeelpestoffer: Natriumhypoklorit og Hypoklorsyre.

Omrystes godt fer brug.

Bruksanvisning:
Bruksomrade: Epicyn™ er indisert som en adjuvans i sartilhelingsprosessen med sar som bare kan tilheles
med sekundeer intensjon i modningsfasen. Epicyn™ er effektivt for handtering og reduksjon av nye og
eksisterende hypertrofiske og keloide arr. Epicyn™ bidrar med fukting og danner en beskyttende barriere mot
fysisk, kiemisk og mikrobiell invasjon av arret.

Handtering: Epicyn™ er biokompatibel il sitt bruk, ikke irriterende for menneskehud og vil ikke sensibilisere
huden. Ingen spesielle forholdsregler er nadvendige.

Oppbevaring: Epicyn™ skal oppbevares forseglet i originalemballasjen ved romtemperatur. Lagre ved
romtemperatur, og hindre produktet i & fryses. Er ikke brennbart. Etter bruk ber beholderen lukkes igjen for
oppbevaring.

Stabilitet: Stabiliteten til det uapnede produktet er sikret fra produksjonsdatoen og frem til utlepsdatoen (se
produktets etikett for utlepsdato). Ved apning er stabiliteten sikret i opptil 60 dager etter &pning. Noter datoen
pa flasken i feltet “Date opened” (Dato apnet) ved apning.

Bruksanvisning: Epicyn™ er klar til bruk. Blanding eller fortynning er ikke nedvendig. For omradet rengjores
eller produktet brukes, ma hendene vaskes godt. Pafares tre ganger daglig.

Behandling: Fer omradet rengjeres eller produktet brukes, ma hendene vaskes godt. Rengjer det bergrte
omradet som anbefalt av helsepersonell. Terk. Dekk det bergrte omradet med et tynt lag av Epicyn™ og gni
forsiktig til det er jevnt fordelt. Epicyn™ kan ideelt kombineres med en foretrukket bandasje.

Advarsler og ting 4 merke seg:

« Dersom en forsegling er brutt, skal produktet ikke brukes.

« Kun til utvortes bruk, ikke til injisering. Unnga direkte kontakt med gyne, slimhinner,
tredjegradsforbrenninger og apne sar.

+ Mé ikke brukes ved overfalsomhet overfor polydimetylsiloksan.

* Bruk ikke Epicyn™ sammen med andre topiske produkter uten a radfere deg med helsepersonell.

+ Hvis det dreier seg om dype eller alvorlige sar, eller du har andre spgrsmal om behandlingen, ta
kontakt med helsepersonell.

« Hvis det er tegn til infeksjon, ta kontakt med helsepersonell.

+ Rapporter eventuelle bivirkninger til helsepersonell.

+ Oppbevares utilgiengelig og ute av syne for barn.

Avhending: Det er ikke nadvendig med spesielle forholdsregler for avhending. Felg lokale bestemmelser for
ubrukte og utlepte farmasiprodukter.

Ingredienser: Elektrolysert Vann, Polydimetylsiloksan, Natrium-Magnesiumfluorsilikat, Natriumfosfat,
Hijelpestoffer: Natriumhypokloritt og Hypoklorsyre.

Rist godt for bruk.

EARMATOLOGY

EPICYN"

Sonoma-
W

Keep dry Pida kuivana

Garder au sec AlatnpAoTe 10 OTEYVO
Manténgase seco Tartsa szarazon
Conservare in un luogo asciutto Uzglabat sausd vieta
Trocken halten Laikykite sausoje vietoje
Droog houden Zachowa¢ suchosé
Opbevares pa et tort sted
Hold produktet tart

Forvara torrt

Udrzujte v suchu
Ohranite suho
Geymist & purrum stad
Manter seco [la ce cbxpaHsiBa Ha cyXo
Cuvati na suhom

Mbaj thaté

Udrziavajte v suchu
Hoida kuivas kohas

Bruksanvisning: @
Avsedd anvandning: Epicyn™ ar avsett som hjalp i lakningsprocessen for sar i maturationsfasen som
endast kan sekundarlaka. Epicyn™ éar effektivt for hantering och reduktion av nya och befintliga hypertrofa
och keloida &rr. Epicyn™ hjélper till med fukttillférsel och bildar samtidigt en skyddsbarriar mot fysisk, kemisk
och mikrobiell invasion i arret.

Hantering: Epicyn™ &r biokompatibelt fér avsedd anvandning, inte irriterande fér human hud och inte
hudsensibiliserande. Det krévs inga speciella férsiktighetsatgarder vid hanteringen.

Forvaring: Epicyn™ ska forvaras i forseglad originalférpackning under vissa omgivningsforhallanden.
Forvara i rumstemperatur och skydda produkten fran att frysa. Den ar inte antédndbar. Stang behallaren efter
anvandning, innan den stalls i forvaring.

Hallbarhet: Den ooppnade produktens hallbarhet garanteras fran tillverkningsdatum till utgangsdatum (se
produktetiketten). Efter 6ppnandet garanteras hallbarheten i upp till 60 dagar. Nar den 6ppnas antecknar du
datumet pa flaskan i sektionen "Date opened” (6ppnad datum).

Bruksanvisning: Epicyn™ &r féardig fér anvandning och behéver inte blandas eller spadas. Tvétta handerna
noggrant fére rengdring av omradet eller anvandning av produkten. Applicera tre ganger om dagen.

Behandling: Tvatta hdnderna noggrant fére rengéring av omradet eller anvéndning av produkten. Tvatta det
paverkade omradet enligt rekommendation fran sjukvardspersonal. Torka. Tack det paverkade omradet med
ett tunt lager Epicyn™ och gnugga forsiktigt tills det ar jamnt fordelat. Epicyn™ kan med férdel kombineras
med vilket férband som helst.

Varningar och viktiga punkter:

+ Anvand inte om den averkanssakra forseglingen ar bruten.

« Endast for externt bruk, ej for injektion. Undvik direktkontakt med 6gon, slemhinnor, tredje gradens
brannskador och 6ppna sar.

+ Anvand inte vid 6verkanslighet mot polydimetylsiloxan.

+ Anvand inte Epicyn™ tillsammans med andra topiska produkter utan att ha radfragat
sjukvardspersonal.

+ Om du har djupa eller allvarliga sar eller om du har andra behandlingsproblem radfragar du
sjukvardspersonal.

« Vid tecken pa infektion radfragar du sjukvardspersonal.

+ Rapportera eventuella biverkningar till sjukvardspersonal.

« Forvaras utom syn- och rackhall fér barn.

Kassering: Det finns inga speciella krav for kassering. Folj lokala bestammelser fér oanvanda och utgangna
lakemedel.

Ingredienser: Elektrolyserat Vatten, Polydimetylsiloxan, Natrium-och Magnesiumfluorosilikat, Natriumfosfat,
Konstituenser: Natriumhypoklorit och Underklorsyrlighet.

Skaka vél fére anvandning.

Instrugdes de utilizagéo:
Indicagdes de utilizagao: Epicyn™ ¢ indicado como adjuvante no processo de cicatrizagdo de feridas para feridas
que apenas podem cicatrizar por segunda inten¢do na fase de maturagao. Epicyn™ ¢é eficaz para o controlo e
redugéo de cicatrizes hipertréficas e queldides, novas ou preexistentes. Epicyn™ auxilia no humedecimento ao
mesmo tempo que forma uma barreira protectora contra a invas&o fisica, quimica e microbiana da cicatriz.

Epicyn™ & bi ivel para a sua utilizagao indicada, néo irritante para a pele humana e nao
se trata de um agente de sensibilizagdo cutanea. Nao sao necessarias precaugdes de manuseamento especiais.

Armazenamento: Epicyn™ deve ser armazenado no respectivo recipiente original selado as condigdes-ambiente.
Armazene a temperatura ambiente e ndo permita que o produto congele. O produto é ndo inflamavel. Apés a
utilizagéo, o recipiente deve ser novamente fechado antes de ser armazenado.

Estabilidade: A estabilidade do produto ndo aberto é assegurada a partir da data de fabrico até ao expirar (consulte
o rétulo do produto quanto a data de validade). Quando abrir, a estabilidade é garantida até 60 dias apos a abertura.
Quando abrir, anote a data no frasco na secgéo “Date opened” (Data de abertura).

Instrugdes de utilizagdo: Epicyn™ esta pronto a ser utilizado sem que seja necessario misturar ou diluir. Antes de
limpar a area ou usar o produto, faga uma lavagem apropriada das maos. Aplique trés vezes por dia.

Tratamento: Antes de limpar a drea ou usar o produto, faga uma lavagem apropriada das maos. Lave a area
afectada conforme recomendado pelo seu profissional de satde. Seque. Cubra a area afectada com uma fina
camada de Epicyn™ e massage com suavidade até estar distribuido uniformemente. Epicyn™ pode ser idealmente
combinado com qualquer curativo preferido.

téncias e a

+ Se o selo resistente a adulteragéo estiver quebrado, ndo utilize.

+ Apenas para uso externo; nao se destina a ser injectado. Evite o contacto directo com os olhos, membrana
mucosas, queimaduras de terceiro grau e feridas abertas.

+ Nao utilize se for sensivel ao polidimetilsiloxano.

+ Nao utilize Epicyn™ em combinagdo com outros produtos tépicos sem de um p
de saude.

« Em caso de feridas profundas ou graves, ou se tiver quaisquer outros motivos de preocupag&o relacionados
com o tratamento, consulte um profissional de satde.

« Se detectar sinais de infecgao, consulte um profissional de satde.

+ Reporte quaisquer reacgdes adversas a um profissional de satde.

* Mantenha fora do alcance e da vista das criangas.

Eliminagao: Nao sdo necessarias consideragdes de eliminagéo especiais. Siga os regulamentos locais quanto a
produtos farmacéuticos n&o utilizados e fora do prazo de validade.

Agua El , Polidimetilsiloxano, Flt

gredi s de Sodio e Magnésio, Fosfato de Saddio,
Substancias auxiliares: Hipoclorito de Sédio e Acido Hipocloroso.

Por favor agite bem antes de utilizar.



Pokyny pre pouzivanie: @
Indikacie na pouzitie: Epicyn™ je indikovany ako pomocna latka pri procese hojenia ran, ktoré mozno liecit
len sekundarne vo faze zrenia. Epicyn™ je c¢inny pri lie€be a redukcii novych a existujucich hypertrofickych
a keloidnych jaziev. Epicyn™ napomaha zvlh&ovaniu a zaroven tvori ochrannu bariéru proti fyzickému,
chemickému a mikrobidlnemu naruseniu jazvy.

Manipulacia: Roztok Epicyn™ je biologicky kompatibilny na svoje uréené pouzitie, nedrazdi ludsku kozu a
nie je kozny senzibilizator. Pri manipulacii sa nevyZzaduju Ziadne osobitné bezpe¢nostné opatrenia.

Skladovanie: Epicyn™ sa ma uchovavat v pévodnej uzavretej nadobe v podmienkach okolia. Skladuijte pri
izbovej teplote a chrarite pred zamrznutim. Je nehorfavy. Nadoba sa po pouZiti a pred uloZenim musi znova
uzavriet.

Stabilita: Stabilita neotvoreného produktu je zaruend od datumu vyroby po datum exspiracie (datum
exspiracie sa nachadza na $titku produktu). Po otvoreni je stabilita zaru¢ena po¢as maximalne 60 dni od
otvorenia. Po otvoreni si do ¢asti ,Date opened” (Datum otvorenia) na ffasi poznacte aktualny datum.

Pokyny tykajlice sa pouzivania: Roztok Epicyn™ je pripraveny na pouZzitie bez potreby miesania alebo
riedenia. Pred oCistenim oblasti alebo pouZitim produktu si dokladne umyte ruky. Aplikujte trikrat denne.

Osetrenie: Pred ocistenim oblasti alebo pouZitim produktu si dokladne umyte ruky. Podla odpori¢ania
svojho zdravotnika umyte postihnuti oblast. Vysuste. Na postihnutt oblast aplikujte tenkd vrstvu roztoku
Epicyn™ a jemne masirujte, aby sa rovnomerne rozloZil. Pripravok Epicyn™ sa mézZe idedlne kombinovat s
preferovanym obvazom.

Upozornenia a pripomienky:

+ Nepouzivaijte, ak je porusené viecko umoziuijlice zistit predchadzajicu manipulaciu.

« Len na externé pouzitie, nie je uréeny na injekciu. Vyhnite sa priamemu kontaktu s ocami, sliznicami,
popaleninami tretieho stupiia a s otvorenymi ranami.

« NepouZzivajte v pripade citlivosti na polydimetylsiloxan.

+ Nepouzivajte Epicyn™ v kombinacii s inymi topicky produktmi, pokial sa neporadite so zdravotnikom.

« V pripade hibokych alebo tazkych rén alebo v pripade inych obav v suvislosti s lieCbou sa poradte so
zdravotnikom.

« V pripade vyskytu priznakov infekcie sa poradte so zdravotnikom.

 Akékolvek neZiaduce reakcie oznamte zdravotnikovi.

+ Uschovavaijte mimo dosahu a dohladu deti.

Likvidacia: Pri likvidacii nie st potrebné Ziadne zvlastne opatrenia. Postupujte podla miestnych nariadeni
tykajucich sa nepouzitych a exspirovanych farmaceutickych produktov.

Zlozenie: Elektrolyzovana Voda, Polydimetylsiloxan, Fluorosilikat Sodika Horéika, Fosforeénan Sodny,
Pomocné Latky: Chlérnan Sodny a Kyselina Chlérna.

Pred pouzitim dobre pretrepte.

Kasutusjuhend: @
Néidustused. Epicyn™ on naidustatud kasutamiseks adjuvandina haava paranemise kaigus, kui haava
paranemine vajab kiipsemisjargus lisaravi. Epicyn™ on efektiivne uute ja olemasolevate hiipertroofsete ja
keloidsete armide raviks ja vahendamiseks. Epicyn™ aitab armi niisutada ja tekitab sellele kaitsetokke
fuisiliste ja keemiliste tegurite ja mikroobide sissetungi vastu.

Kasitsemine. Epicyn™ on selle kavandatud kasutusel biothilduv ning ei arrita ega sensibiliseeri inimese
nahka. Kasitsemine ei ndua eriettevaatusabindusid.

Hoiustamine. Epicyn™-i tuleb hoida suletud originaalpakendis lmbritsevates ruumitingimustes. Hoida
ruumitemperatuuril ja valtida toote kiilmumist. See ei ole tuleohtlik. Parast kasutamist tuleb konteiner enne
hoiustamist uuesti sulgeda.

Stabiilsus. Avamata toode on stabiilne alates tootmiskuupédevast kuni aegumiseni (vt toote etiketilt
aegumiskuupdev). Toode on parast avamist 60 paeva stabiilne. Avamisel markige vastav kuupédev pudelile
osas ,Date opened" (avamiskuupéev).

Kasutusjuhised. Epicyn™ on kasutusvalmis ning ei ndua segamist ega lahjendamist. Enne piirkonna
puhastamist voi ravimi kasutamist peske hoolikalt kded. Kanda peale kolm korda péaevas.

Ravi. Enne piirkonna puhastamist voi ravimi kasutamist peske hoolikalt kded. Peske kahjustatud piirkonda
tervishoiutéétaja soovituste kohaselt. Kuivatage. Katke kahjustatud piirkond Epicyn™-i 6hukese kihiga ja
hooruge seda kergelt nahasse, kuni see on Uihtlaselt jagunenud. Ideaalne oleks kasutada Epicyn™ koos oma
soovi jargi valitud sidemega.

Hoiatused ja meelespead

« Katkise rikkumiskindla sulguri korral mitte kasutada.

« Ainult valispidiseks kasutamiseks, mitte slistimiseks. Valtige otsest kokkupuudet silmade,
limaskestade, kolmanda astme pdletuste ja lahtiste haavadega.

« Tundlikkuse korral poltidimetiiiilsiloksaani suhtes mitte kasutada.

 Mitte kasutada Epicyn™-i koos teiste paiksete preparaatidega ilma tervishoiutdotajaga néu pidamata.

« Sligavate voi tosiste haavade korral voi raviga seotud muude probleemide tekkimisel péérduge
tervishoiutootaja poole.

« Infektsiooninahtude korral pidage ndu tervishoiutéétajaga.

« Teatage kaikidest korvaltoimetest tervishoiutéotajale.

« Hoidke lastele kattesaamatus ja nende eest varjatud kohas.

Korvaldamine. Erinduded kdrvaldamisel puuduvad. Jérgige kohalikke eeskirju kasutamata ja aegunud
farmaatsiatoodete suhtes.

Koostisained. Elektrolliisitud  Vesi, Polldimetuulsiloksaan,
Naatriumfosfaat, Lisaained: Naatriumhipoklorit ja Hiipokloorhape.

Naatrium-Magneesiumfluorosilikaat,

Enne i g

Kéyttoohjeet: ®
Kayttoaiheet: Epicyn™-hydrogeeli on tarkoitettu litAnnaishoidoksi haavan paranemisprosessiin haavoissa, jotka
voivat parantua vain valilliselld paranemisella kypsymisvaiheessa. Epicyn™ -hydrogeeli on tehokas uusien ja
olemassa olevien hypertrofisten arpien ja keloidiarpien hoitoon ja pienentamiseen. Epicyn™-hydrogeeli auttaa
kostutuksessa ja muodostaa samalla suojaavan esteen arpeen kohdistuvaa fysikaalista, kemiallista ja mikrobien
invaasiota vastaan.

Kasittely: Epicyn™-hydrogeeli on biologisesti yhteensopiva kayttétarkoituksensa mukaisessa kéytossa, eika se
arsyta tai herkistd ihmisen ihoa. Kasittelya koskevia erikoisohjeita ei tarvita.

Sailytys: Eplcyn’“-hydrogeella on ailytettava ji alkuperai: iksessa  nor
ympéristoolosuhteissa. Saily 3 huoneenld ossé ja j jaa a. Se ei ole helposti syttyvaa. Astia
on suljettava kayton jalkeen ennen sailytysta.

Stabiilius: Avaamattoman tuoneen stabnllus laataan ayttopaivamé in asti
(katso viimeinen kayttopai tuot stabiilius taataan enlmaan 60 p: n ajaksi
avaamisen jalkeen. Avatessasi pullon merkitse palvamaara pulloon kohtaan "Date opened” (avaamispaiva).

Kayttoohjeet: Epicyn™-hydrogeeli on kayttévalmis iiman sekoittamista tai laimentamista. Pese kadet huolella
ennen alueen puhdistamista tai tuotteen kayttoa. Kayta kolme kertaa paivassa.

Hoito: Pese kadet huolella ennen alueen puhdistamista tai tuotteen kayttda. Pese hoidettava alue hoitohenkildston
suosittelemalla tavalla. Kuivaa alue. Peitd hoidettava alue ohuella Epicyn™-kerroksella ja hiero varovasti, kunnes
hydrogeeli on jakautunut tasaisesti. Epicyn™ -tuotetta voidaan kayttaa kaikkien valittujen siteiden kanssa.

Jja
« Ei saa kayttaa, jos avaamattomuuden osoittava sinetti on rikki.
« Tarkoitettu vain ulkoiseen kayltoon ei injektoitavaksi. Valtd suoraa kosketusta silmien, limakalvojen,
1 asteen p jen kanssa.
« Ei saa kayttaa, jos on yliherkkéa polyd|metyyllslloksaamlle
« Epicyn™-hydrogeelia ei saa kayttaa yhdessa muiden paikallisesti kaytettavien tuotteiden kanssa iiman
hoitohenkiléston ohjeita.
« Jos haavat ovat syvia tai vakavia tai jos sinulla on hoitoa koskevia muita huolenaiheita, pyyda
hoitohenkil6stolté ohjeita.
« Jos ilmenee infektion oireita, pyyda neuvoja hoitohenkilostolta.

« limoita kaikista h: ikutuksista hoitof

« Pidettava lasten ulc issa ja nak
Havittaminen: Ei larvwla erityisia havltysoh]ella Noudata kaytta ja viimeisen kayttopaivam:
ohittaneita |a& koskevia saannoksia.
Ai t: Elektrol Vesi, Polydil , Natriummagnesiumfluorisilikaatti, Natriumfosfaatti, ja

y
Apuaineina Natriumhypokloriitti ja Hypokloorihapoke.

Ravisteltava hyvin ennen kayttoa.

OBnyies xprion: L

Ev&eigeig xpriong: To Epicyn™ evdeikvutal wg avoooevioXuTIKG KaTtd Tn Sladikacia eTToUAWONG TPAUPETWY, Ta
otroia pTopoUv va eTouAwBoUY pévo KaTtd SeUTepo OKOTIO Ot Paon wpipavang. To Epicyn™ eival amroteAeopaTikG
yia Tn SIaxEipIon Kal TOV TTEPIOPITHO VEWV KOl UTIAPXOVTWY UTTEPTPOPIKWY Kal XNAOEIBWwY ouAwv. To Epicyn™ BonBd
oTnv Uypavon evw oXNHATIZel éva oTPWHA TTPOCTACING ATTO QUOIKEG, XNMIKES 1 MIKPOBIAKESG TTPOOBOAEG TNG OUARG.

Xeipiopdg: To Epicyn™ eival BlooupBaro yia Tnv evaedelypévn Xpron Tou, dev epebilel To avBpuwtmvo Séppua kal dev
gival euaioBnToTToINTAG TOU BEPUATOG. AEV aTTaIToUVTal EIBIKEG TIPOQPUAGEEIG KAT TO XEIPIOHO.

®UAagn: To Epicyn™ mpéTrel va QUAGOCETAI OTO apxIkd Tou o@payiouévo Boxeio ot ouverikeg TTepiBaAovTog. To
TIPOIOV TIPETEI Va QUAGOTETaI GE BEPUOKPATia SWHATIOU KAl VA TIPOCTATEUETAl ATTO OUVBIKEG WOENG. Aev eival
€U@AeKTO. MeTd T Xprion, TIPETTEl va KAEIVETE KaAd TO BOXEID TTIPIV TO QUAGEETE.

Z1aBepoTnTa: H oTaBepdTnTa TOU PN avolypévou TTpoiévTog ival SIac@aAicuévn aTrd TNV NUEPOPNVia TTAPACKEUNG
HéXPI TNV nuepounvia Agng, (JeiTe TNV ETIKETA TOU TTPOIOVTOG yia TNV nuepopnvia ARENG). Kara 1o dvoiypa, n
oTtaBepotnTa eival dlac@aliopévn yia éwg kal 60 nuépeg PETE To Gvolypa. Katé 1o dvolyda, OnuEIwoTE TNV
nuepounvia oto onpeio TNG PIGANG e TV £vdeign «Date opened» (Nuepopnvia TToU avoixBnke).

0dnyieg xpnong: To Epicyn™ eivai €Toipo Tpog Xpron xwpi va amaireitar avapeign fi apaiwon. Mpiv kaBapioete
TNV TTEPIOXA ) XPNOILOTIOIACETE TO TTPOIGV, TTAUVETE KATGAANAa Ta Xépia oag. EQapudoTe TeIg Qopég TNV nuépa.

TpoTog epappoyng: Mpiv kabBapioeTe TNV TIEPIOXN 1) XPNOIMOTIOICETE TO TIPOIGY, TTAUVETE KatdAANAa Ta Xépia oag.
MAOveTe TNV TTPooBePBANPEVN TrepioX OTTwG Ba oag UTTOSEIGEl O eTTayyeAUaTiag Tou Topéa TNG UYEIRG. ZTEYVWOTE.
KaAOyte v mpooBeBAnuévn Treploxr) pe pia AemTh oTpwon Epicyn™ kai Tpiwte fAtma péxpr va amAwBei
opoiépop@a. To Epicyn™ ptropei 1Baviké va ouvBUaOTEl PE OTTOIOBATIOTE £TTIBEUQ TNG TTPOTIPNCNG 0OG.

MpoEIBOTTOINCEIG KAl ONUEIT TTOU TIPETTEI VA TIPOCEEETE:

« Edv n oppdyion TrpooTaciag armé mapaBiacn £XEl payei, PNV To XpnOILOTIOIEITE.

« Mo e§wTepIKN Xprion Hovo, dev TTPoopideTal yia £yxuan. ATIOPUYETE GUECT ETTAQP HE Ta PATIA, PE TOV.
BAevvoydvo, pe eykaupata Tpitou BaBuol kal avoixTéG TTANYEG.

* Mnv 10 Xpr iTe €Qv EXETE 1oia TNV TTOAUBI! avn.

* Mnv xpnoipotroieite 1o Epicyn™ oe ouvBuaopé pe GAAa TTPOIOVTa TIOU EQAPHOOVTal TOTTIKA Xwpig TN
OupBOUAL eTTayyeApaTia Tou Topéa TNG UYEIDG.

* Xe TePITTITWON cOBapWY i BaBéwv TpaupdTwY, i €V EXeTE GAAEG APQIBOAIEG OXETIKG PE TOV TPOTIO
£@appoyrg CUUBOUAEUBEiTE évav eTrayyeAuaria Tou Topéa TNG uyeiag.

« Edv mapouciactoly onpeia Aoipwng, cupBOUAEUBEITE Evav eTTayYEAHATIA TOU TOPEX TNG UYEITG.

* AVaQ£pETE TUXOV aveTIBUNNTEG EVEPYEIEG OE ETTAYYEAUATIO TOU TOPEX TNG UYEIDG.

« Na guAdooetal g B£on Tnv oTToia Sev BAETTOUV Kal BV TIPOCEYYI(OUV Ta TIaIBIG.

ATmoéppiyn: Aev amraiteital n TENON EISIKWY 08nyIWV. AKOAOUBATTE TOUG KAT TOTTOUG I0XUOVTEG KAaVOVIoUOoUS yia
aXENOIPOTIOINTA 1 ANYHEVA QAPHAKEUTIKG TTPOIGVTA.

ZuoTarikd: HAekTpoAuBév vepd, TroAudIueBuAOaINOEAVN, QBOPOTTUPITIKG GAAG PaAyVNOioU-vaTPiou, QWOPOPIKG
VATPIO, ETTIKOUPIKES OUTTEG: UTTOXAWPIWSEG VATPIO KAl UTTOXAWPIWSES 0§U.

AvakivijoTe KaAd npIv apiv and tn Xpnon.

Hasznalati utasitas:

CHD

Haszna’lati javallatok Az Epicyn™ a i fo\yamat szolgal olyan sebek esetén ame\yek csak

az Uj és meglévo hypertrophias és keloid sebhelyek kezelésére és csokkentesere Az Epicyn™ itést nyuit,

LietoSanas instrukcija:

D

Lietosanas indikacijas. Epicyn™ ir indicéts ka paliglidzeklis bra¢u dzi$anas procesa tikai sekundari dzistosu
braéu granulacijas audos. Epicyn™ ir efektivs jaunu un eso$u hipertrofisku, ka arf keloida rétu parvaldiba un

ugyanakkor véddkorlatot is biztosit a sebhelybe torténé fizikai, kémiai és mikrobialis behatolassal szemben.

A termék kezelése: Az Epicyn™ termék javallott alkalmazasaban biokompatibilis, nem irritalja az emberi bért, és nem
bérszenzibilizalé hatasu. A termék kezelésekor nincs sziikség kiilénleges dvintézkedésekre.

Tarolas: Az Epicyn™ terméket eredeti, lezart tartalyaban kell tarolni normalis kérnyezeti feltételek mellett.
Szobahémérsékleten tarolando; a termék fagytél dvandé. Nem gytlékony. Hasznalat utan, tarolas el6tt a tartalyt ismét
le kell zarni.

Stabilitas: A fel nem nyitott termék ilitasa a gyartas i 6l a lejaratig bi; i (lasd a

samazil 1a. Epicyn™ palidz nodrosinat mitrinasanu, réta veidojot aizsargbarjeru pret fizikalu, kimisku un
mikrobialu invaziju.

Apiesanas. Epicyn™ ir biosaderigs attieciba uz tam paredzéto pielietojumu un tas nekairina adu. Nav Tpasu
piesardzibas pasakumu attieciba uz lieto$anu.

L as Epicyn™ ja a ta originalaja nos\egtaja konteinera apkarte]as wdes apstaklos. Uzglabat
istabas temperatlra un sargat izstrddajumu no sasal$anas. Tas nav u. . Péc lietosanas, pirms
uzglabasanas konteiners atkartoti janoslédz.

Neatvertu zalu stabilitate ir garantéta no razo$anas datuma Iidz deriguma termina beigan. (Deriguma

lejarati datum megtekintéséhez). Felnyitas utan a stabilitas legfeljebb 60 napig biztositott. Felnyitaskor jegyezze fe\ a
datumot az tivegre, a ,Date opened” (Felnyitas datuma) mezébe.

Hasznalati utasitas: Az Epicyn™ termék keverés vagy higitas nélkil kész a t a. A terlilet letisztitasa, illetve

terminu skatit uz zalu etiketes). Péc atvérSanas stabilitate ir garantéta 60 dienas péc atvérSanas. Péc atverSanas
atziméjiet datumu uz pudeles, sadala ,Date opened” (,Atvérsanas datums”).

Lietos noradijumi. Epicyn™ ir gatavs lieto$anai bez sajauk3anas vai atSkaidisanas. Ladzu, veiciet

a készitmény hasznalata el6tt mossa meg alaposan a kezét. Naponta haromszor alkalmazandé.

Kezelés: A(erule( isztitasa, illetve a készitmény F el6tt mossa meg alaposan a kezét. Mossa le az érintett
teriiletet az egé ugyi G megfeleléen. Szaritsa meg. Az érintett teriiletet kenje be vékony
réteg Epicyn™ termékkel, és finoman dérzsolie be ugy, hogy mindenhova egyenletesen jusson. Az Epicyn™
készitménnyel idedlis esetben barmely kedvelt kétszer hasznalhato.

»Vigyazat” szinti figy és
*Haazi 1 | zar fel van térve, ne hasznalja.
« Kizarélag céljara. Ugyeljen ra, hogy ne jusson kézvetlenil a

nem
szembe, nyalkahartyara, harmadfoku égési sériilésre és nyilt sebre.

« Ne haszndlja, ha érzékeny a poli(dimetil-sziloxan)ra.

« Egészségligyi szakember megkérdezése nélkiil ne hasznalja a Epicyn™ terméket mas, helyileg alkalmazandé
termékekkel egyditt.

« Mély vagy sulyos sebek vagy ha a mas aggalyai vannak, forduljon
egészségligyi szakemberhez.
* Ha fert6zés jelei forduljon

» Minden nemkivanatos reakciét jelentsen egészségiigyi szakembemek
» Gyermekektdl elzarva tartando.

Hulladékba helyezés: Hulladékba helyezése nem igényel kiilonleges intézkedéseket. Tartsa be a felnasznalatlan és
lejart gydgyszerészeti termékekre vonatkozo helyi elGirasokat.

alt Viz, Poli(dimetil-sziloxan), Natrium-Magnézium-Fluoroszilikat, Natrium-Foszfat, Kiegészité
anyagok: Natrium-Hipoklorit és Hipoklérossav.

; alat el6tt

atbilstoSu roku mazgasanu pirms apvidus notiriSanas vai zalu lietosanas. Pielietojiet trs reizes diena.

Arstés Ladzu, veiciet Su roku mazgasanu pirms apvidus notirisanas vai zalu lietoSanas. Nomazgajiet
skarto apvidu atbilstosi veselibas apriipes specialista ieteikumiem. Nosusiniet. Parklajlel skarto apvidu ar planu
Epicyn™ kartinu un saudzigi iemaséjiet lidz ta vienmérigai izkliedei. Epicyn™ var ideali kombinét ar jebkuru
Vvélamo parséju.

Bridinajumi un piezimes.

* Nelietot, ja bojats nodrosinajuma blivéjums pret pieklaSanu.

« Tikai arigai lietoSanai, nevis injekcijam. Izvairities no tieSas saskares ar acim, glotadam, tre$as pakapes
apdegumiem un atvértam bracém.

* Nelietot pie paaugstlnataSJutlbas pret polldlmetllsﬂoksanu

* Nelietot Epicyn™ inacija ar citiem topi: j
specialistu.

« Dzila vai nopietna ievainojuma gadijuma vai, ja ir cita veida apsvérumi par arstéSanu, konsultéjieties ar
veselibas apriipes specialistu.

Infekcuas pazimju gadijuma konsultejletles ar veselibas apripes specialistu.

t apripes ial par jebkadam blakném.

ajiet bérniem nesasni unr a vieta.

nekonsultéjoties ar veselibas apripes

IzmeSana. TpaSu apsvérumu attiecibd uz izmeSanu nav. Attieciba uz neizlietotiem farmaceitiskiem
izstradajumiem un zalém péc to deriguma terminu beigam ievérojiet vietéjos noteikumus.

Sastavdalas. Elektrolizéts Udens, Polidimetilsiloksans, Natrija Magnézija Fluorosilikats, Natrija Fosfats,
Paligvielas: Natrija Hipohlorits un Hlorapskabe.

Pirms lietoSanas labi sakratiet.

Vartojimo instrukcija: @
LEpicyn™* yra p padedantis gyti Zaizdoms, kurios rando maturacijos stadijoje gali uzgyti tik

natdraliai uzsitraukdamos. ,Epicyn™* yra efektyvi naujy ir seny hipertrofiniy bei keloidiniy randy gydymo ir mazinimo

priemoné. ,Epicyn™* drékina randg ir formuoja apsauginj barjera nuo fizinio, cheminio ir mikroby poveikio randui.

Naudojimas. Naudojant pagal paskirtj ,Epicyn™" yra biologiSkai suderinamas, Zmogaus odos nedirginantis ir
nejautrinantis preparatas. Specialiy atsargumo priemoniy. dirbant su priemone nereikia.

Laikymas. ,Epicyn™" reikia laikyti sandariai uzdarytg originalioje talpykléje kambario salygomis. Produktg laikykite
kambario temperattiroje ir apsaugokite nuo uz3alimo. Priemoné ned egi. Po vartojimo prie$ padedant j laikymo vietg
talpykle reikia vél uzdaryti.

Galiojimas. Neatidaryto gaminio stabilumas uztikrinamas nuo pagaminimo datos iki galiojimo pabaigos datos, kuri
nurodyta gaminio etiketéje. Atidarius stabilumas uztikrinamas iki 60 dieny. Atidarymo datg jradykite ant buteliuko,
skiltyje ,Date opened* (atidarymo data).

Vartojimo nurodymai. ,Epicyn™* paruostas vartoti; jo maiSyti arba skiesti nereikia. Prie$ valydami sritj arba
naudodami gaminj, tinkamai nusiplaukite rankas. Tepkite tris kartus pe r dieng.

Vartojimas. Prie$ valydami sritj arba naudodam\ gamlng tinkamai nusiplaukite rankas. Nuplaukite paZeista sritj, kaip
ik priezidros N Padenkite pazeistg sritj plonu ,Epicyn™" sluoksniu ir
3Svelniai masazuokite, kol tolygiai paskirstysite. Geriausia ,Epicyn™" derinti su bet kokia tinkama tvarsliava.

ir g

« Nevartokite, jeigu paZeista talpyklés sandariklis.

« Tik iSoriniam vartojimui, negalima daryti injekcijy. Venkite tiesioginio kontakto su akimis, gleivine, treciojo
laipsnio nudegimais ir atviromis Zaizdomis.

+ Nevartokite, jei esate jautrus polidimetilsilo ksanui.

* Nevartokite ,Epicyn™" kartu su kitais iSoriniam vartojimui skirtais preparatais be sveikatos prieZitros
specialisto konsultacijos.

« Jeigu Zaizdos gilios, rimtos arba i8kilo kity su gydymu susijusiy abejoniy, kreipkités j sveikatos priezitros
specialista.

«Jeiyrai pozymiy, itarkite su priezitros ialistu.

« Apie visas nepageidaujamas reakcijas praneskite sveikatos prieZidros specialistui.

« Laikykite vaikams nepasiekiamoje ir nepastebimoje vietoje.

Sposob uzycia:
Wskazania do stosowania: Epicyn™ stosowany jest jako $rodek wspomagajacy gojenie ran, znajdujgcych sie w
fazie dojrzewania (przebudowy). Eplcan jest skuteczny w 1erapu i redukcp nowych oraz istniejgcych blizn
przerostowych oraz bliznowcow ). Epicyn™ , jednoczesnie tworzy bariere chronigca
blizne przed czynnikami fizycznymi, chemicznymi oraz drobnouslrojaml

Postgpowanie z produktem: Epicyn™ to produkt biozgodny w zakresie wskazanego zastosowania, ktory nie
drazni ludzkiej skoéry, ani jej nie uczula. Nie sg wymagane zadne specjalne $rodki ostroznosci dotyczace
postepowania z produktem.

Ucel pouziti: @
Indikace: Pripravek Epicyn™ je indikovan jako adjuvans pfi hojeni ran, které se mohou hojit pouze per secundam
ve fazi zrani. Pfipravek Epicyn™ je Ucinny v 1é¢bé novych a stavajicich hypertrofickych a keloidnich jizev a pfi jejich
zmen3eni. Pfipravek Epicyn™ pomaha zvihéovanim a tvofi tak ochrannou bariéru proti fyzikalnim a chemickym
vliviim a proti praniku mikrobd do jizvy.

Manipulace: Pfipravek Epicyn™ je pfi indikovaném pouziti biokompatibilni; nedrazdi lidskou kizi a nezptsobuje
precitlivélost kiiZze. Nejsou zapotfebi zadna zvlastni opatfeni pro manipulaci.

Przechowywanie: Epicyn™ nalezy przechowywaé w oryginalnym, szczelnie zamknigtym v w

L avani: Pripravek Epicyn™ uchovavejte v ptivodnim utésnéném obalu pfi béZnych pokojovych podminkach.

temperaturze pokojowej. Nie nalezy go zamrazaé. Produkt jest niepalny. Po uzyciu pojemnik nalezy ponownie
zamknag, by uzy¢ go ponownie.

Stabilnosé: Stabilno$¢ nieotwartego produktu jest zagwarantowana od daty produkcji do terminu waznosci (termin
waznoséci podano na etykiecie produktu). Po otwarciu stabilno$¢ gwarantuje si¢ przez okres do 60 dni. Po otwarciu
nalezy zapisa¢ date na butelce w miejscu oznaczonym napisem ,Date opened” (Data otwarcia).

Wskazowki dla uzytkownika: Epicyn™ jest gotowy do uzycia bez potrzeby mieszania czy rozciericzania. Przed
przystgpieniem do aplikacji lub uzyciem produktu nalezy odpowiednio umyé rece. Produkt nalezy stosowac trzy razy
dziennie.

Stosowanie: Przed przystapieniem do aplikaciji lub uzyciem produktu nalezy doktadnie umyé rece oraz miejsce
aplikacji zgodnie z zaleceniami pracownika stuzby zdrowia. Osuszy¢. Rozprowadzi¢ cienkg warstwe produktu
Epicyn™ w miejscu terapii i delikatnie wciera¢ az do réwnomiermego rozprowadzenia. Produkt Epicyn™ dla
optymalnego dziatania mozna potgczy¢ z preferowanym opatrunkiem.

Ostrzezenia i uwagi:
« Jesdli piecze¢ chronigca przed naruszeniem jest przerwana, nie nalezy uzywac produktu.
iwania. Unika¢

« Wytacznie do uiytku zewnetrznego. Produkt nie Jest przeznaczony do wstr {o] liego
kontaktu z oczaml btonami sluzowyml oparzemaml (rzeclego stopnia i otwartymi ranami.

+ Nie ¢ w przypadku r ina

+ Nie nalezy uzywac produktu Epicyn™ w skojarzeniu z innymi p i i miej; bez

konsultacji z pracownikiem stuzby zdrowia.

* W przypadku glebokich lub powaznych ran badz w przypadku innych watpliwosci dotyczacych leczenia
nalezy sie skonsultowac z pracownikiem stuzby zdrowia.

+ W przypadku objawow zakazenia nalezy sie skonsultowac z pracownikiem stuzby zdrowia.

+ Wszelkie dziatania niepozadane nalezy zgtasza¢ pracownikowi stuzby zdrowia.

+ Przechowywaé w miejscu niedostepnym i niewidocznym dla dzieci.

Utylizacja: Nie ma zadnych specjalnych wymagan dotyczacych utylizacji. Nalezy przestrzegac lokalnych przepiséw

Utilizavi i reikalavimy prep tili ui nera. Laikykités nevar i ir ibaigusio
laiko farmacijos produktams taikomy $aliest teisés akty.

Sudeétis. intas Vanduo, Polidimetilsiloksanas, Natrio ir Magnio Fluorosilikatas, Natrio Fosfatas. Pagalbinés
medziagos: Natrio Hipochloritas ir Hipochloro Ragstis.

Prie$ naudojima gerai sukratyti.

1 niezuzytych i przeterminowanych produktéw farmaceutycznych.

Woda Fluorokrzemian sodowo-magnezowy, Fosforan sodu,
substancje pomocnicze: Podchloryn sodu (NaOCI) i Kwas podchlorawy (HOCI)

Przed uzyci nalezy silnie

Uchovavejte pfi pokojové teploté a chrarite pfed mrazem. Vyrobek je nehoflavy. Nadobku je nutno po pouZiti pfed
ulozenim znovu uzaviit.

Stabilita: Stabilita neotevieného produktu je zaru¢ena od data vyroby do data exspirace. (Datum exspirace viz
oznadeni vyrobku.) Po otevieni je stabilita zaru¢ena po dobu az 60 dni. Po otevieni zaznamenejte datum na
lahvicku v ¢asti ,Date opened” (datum otevieni).

Fipravek Epicyn™ je pfipraven k pouZiti; neni tfeba Zadné michani ani fedéni. Pfed vycisténim
oblasti &i pouzitim pfipravku si nalezité umyjte ruce. Aplikujte tfikrat denné.

Lécba: Pred vycisténim oblasti &i pouzitim pfipravku si nalezZité umyjte ruce. Postizenou oblast omyjte podle
doporuceni zdravotnického pracovnika. Osuste. Na postizenou oblast naneste tenkou vrstvu pfipravku Epicyn™ a
jemné jej vtirejte, az bude rovnomeérné rozprostreny. Epicyn™ Ize idealné kombinovat s preferovanym obvazem.

Varovani a upozornéni:

« Vyrobek nepouZivejte, pokud je porusen bezpecnostni uzaveér.

« Pouze k vnéj§imu pouZiti; neni uren k injekénimu podani. Zabrarite pfimému kontaktu s o¢ima, sliznicemi,
popaleninami tfetiho stupné a otevi‘enyml ranami.

+ Nepouzivejte v pfipadé precitlivé na iloxan.

« Pfipravek Epicyn™ nepouzivejte v kombinaci s jinymi topickymi pfipravky, pokud tak nedoporuci
zdravotnicky pracovnik.

« V pfipadé hlubokych &i zavaznych ran, nebo pokud mate jiné obavy tykajici se Ié¢by, se poradte se
zdravotnickym pracovnikem.

« Objevi-li znamky infekce, poradte se se zdravotnlckym pracovnikem.

« O jaky ich Gcincich i i pracovnika.

. Uchovévejte mimo dosah a dohled déti.

Likvidace: Nejsou zapotfebi zadna zvlastni opatfeni pro likvidaci. Postupuijte podle mistnich predpist pro nepouzité
farmaceutické pfipravky a farmaceutické pfipravky s proslou dobou pouzitelnosti.

Slozky: Elektrolyzovana Voda, P wylsiloxan, Fluorokf 1 Sodno-H:

Pomocné latky: Chlornan Sodny a Kyselina Chlorna.

y, Fosfore¢nan Sodny,

Pfed pouzitim dukladné protiepte.

Navodila za uporabo: @
Indikacije za uporabo: Epicyn™ je indiciran za pomozno zdravljenje ran, ki se ne morajo zaceliti v fazi
zorenja. Epicyn™ je ucinkovit pri pomozZnem zdravljenju za zmanj$anje novih in obstojecih hipertrofi¢nih in
keloidnih brazgotin. Epicyn™ ucinkovito vlaZi in omogoca zas¢ito pred fizicnimi, kemi¢nimi in mikrobnimi
invazijami brazgotin.

Ravnanje: Epicyn™ je biozdruzljiv za indicirano uporabo, ne drazZi Cloveske koZe in ne povzroc¢a
preobéutljivosti koZe. Posebni ukrepi za ravnanje niso potrebni.

Shranjevanje: Epicyn™ shranjujte v originalno zaprti embalaZi pri sobni temperaturi. Vsebina ni vnetljiva. Po
uporabi tubo ponovno tesno zaprite, preden jo shranite.

Stabilnost: Stabilnost neodprtega izdelka je zagotovljena od datuma izdelave do izteka roka uporabnosti (za
datum izteka roka uporabnosti glejte nalepko izdelka). Ob odprtju je stabilnost zagotovljena do 60 dni po
odprtju. Datum odprtja zabeleZite na plastenki na predelu ,Date opened” (Datum odprtja).

Navodila za uporabo: Epicyn™ je pripravljen za uporabo brez me$anija ali redéenja. Predno koZo ogistite in
nanesete hidrogel na poSkodovano kozo, si umijte roke. Postopek ponovite trikrat na dan.

Zdravljenje: Prizadeto obmocje ocistite skladno z navodili zdravnika ali farmacevta.

KoZo posusite — ne drazite z brisato. Na poskodovano koZo nanesite tanko plast hidrogela Epicyn™ in ga
nezno vmasirajte, da bo enakomerno porazdeljen. Pocakajte, da se koza posusi. Epicyn™ se lahko
kombinira s katerim koli ustreznim povojem.

Opozorila in varnostni ukrepi:

+ Ne uporabljajte, ¢e je zasCitni zamaSek na tubi poskodovan.

+ Samo za zunanjo uporabo, ni za injiciranje. Preprecite neposreden stik z oémi, sluznicami, opeklinami
tretje stopnje in odprtimi ranami.

+ Ne uporabljajte, ¢e ste preobéutljivi na polidimetilsiloksan.

« Epicyn™ ne uporabljajte v kombinaciji z drugimi izdelki brez posveta z zdravnikom ali farmacevtom.

« Ce so rane globoke, je koZza mo&no poskodovana ali imate druge pomisleke glede zdravljenja, se
posvetujte z zdravnikom ali farmacevtom.

« Ce opazite znake okuzbe, se posvetujte z zdravnikom ali farmacevtom.

« Zdravniku ali farmacevtu porocajte tudi vse neZelene ucinke

« Shranjujte nedosegljivo otrokom!

Odstranjevanje: Ni posebnih zahtev. UpoStevajte smernice, ki veljajo za odstranjevanje neuporabljenih
farmacevtskih izdelkov s prete¢enim rokom uporabe.

Sestavine: Elektrolizirana voda, Polidimetilsiloksan, Natrijev Magnezijev Fluorosilikat, Natrijev Fosfat,
pomozne snovi: Natrijev Hipoklorit in Hipoklorova kislina.

Pred uporabo dobro pretresite!

Notkunarleidbeiningar:

as>

Leidbeiningar um notkun: Epicyn™ er gefié upp sem hjalparefni vid greedingu & sarum sem geta einungis
gréid med hjalparmedferd i vaxtarfasa. Epicyn™ er virkt vid medferd og minnkun & nyjum og viéverandi 6rum
vegna steekkunar og orbrigsla. Epicyn™ studlar ad mykingu og myndar um leid vernd gegn iferd i 6rin af
edlisfreedilegum, efnafraedilegum orsdkum svo og drverum.

Medhondlun: Epicyn™ er liffreedilega samhaeft fyrir tileetlada notkun, er ekki ertandi fyrir hid manna og
veldur ekki ljosneemi & hid. Engar varidarradstafanir eru naudsynlegar vegna medhondlunar efnisins.

Geymsla: Epicyn™ & ad geyma i upprunalegum lokudum umbutdum vid stofuhita. Geymist vid stofuhita og
komid i veg fyrir ad pad frjosi. Efnid er ekki eldfimt. Eftir notkun parf ad loka ilatinu aftur adur en pad er sett i
geymslu.

Stodugleiki: Stodugleiki dopnads lyfs er tryggdur fra dagsetningu framleidslu par til pad fyrnist (sja
fyrningardagsetningu & merkimida lyfsins). Eftir opnun er stédugleiki tryggdur i allt ad 60 daga eftir opnun.
begar flaskan er opnud parf ad skra dagsetninguna i lionum ,Date opened” (dagsetning opnunar).

Leidbeiningar um notkun: Epicyn™ er tilbid til notkunar og ekki er pdrf & bldndun eda Gtpynningu. Adur en
sveedid er hreinsad eda varan notud skal pvo hendur vandlega. Berdu & prisvar & dag.

Medferd: Adur en svaedio er hreinsad eda varan notud skal pvo hendur vandlega. Pvodu medferdarsvaedio
samkvaemt radleggingum heilbrigdisstarfsmanns. bPurrkadu. Berdu punnt lag af Epicyn™ & medferdarsveedid
og nuddid pvi varlega bar til pad hefur dreifst jafnt Gt. Heegt er ad nota Epicyn™ samhlida hvada
saraumbidum sem er.

Advaranir og a em ber ad hafa i huga:

« Notist ekki ef innsiglié & fléskunni er rofid.

« Adeins til notkunar Gtvortis, ekki til inndzelingar. Fordastu snertingu vid augu, slimhad, pridja stigs
brunasar og opin sar.

« Notist ekki ef ofnaemi fyrir polydimetylsiloxani er til stadar.

« Notadu ekki Epicyn™ i tengslum vié 6nnur efni fyrir stadbundna medferd an pess ad pad sé radlagt af
heilbrigidsstarfsmanni.

« Ef sar eru djup eda alvarlegs edlis eda pu ert med 6nnur medferdarvandamal parftu ad hafa samband
vid heilbrigdisstarfsmann.

« Ef merki um sykingu koma fram skal hafa samband vi® heilbrigdisstarfsmann.

« Tilkynna skal allar aukaverkanir til heilbrigdisstarfsmanns.

» Geymist par sem born hvorki na til eda sja.

Forgun: Ekki er porf & neinum sérstokum radstéfunum. Fara skal ad i samraemi vid innlendar reglugerdir um
o6notadar og Utrunnar lyfjafreedilegar vérur.

Innihaldsefni: Rafgreint Vatn, Pélydimetylsiloxan, Natrium-magnesium Fluorésilikat, Natriumfosfat,
Hjalparefni: Natrium Hypoklérit og Hypoklorsyra.

Vinsamlega hristid vel fyrir notkun.

lMoka3aHus 3a ynotpeba:

Moka3anus 3a ynoTtpe6a: Epicyn™ e npeaHasHaveH 3a ynotpeba kaTto AOMbIIHWTENIHO CPEACTBO B Npoueca Ha
neveHue Ha paHK, KOUTO MoraT ja 03paBesiT Camo BTOPUYHO BbB (hasaTa Ha cbapsiBaHe. Epicyn™ e edexktueH
3a fieyeHne 1 PeayKUNs Ha HOBU U Beye CbLIECTBYBALLM XMNEPTPODUYHI 1 KENOWAHM LnKaTpukeu. Epicyn™
CnocoBCTBa 3a OBMAXHSBAHETO, KAkTo U 3a hOPMMPaHETO Ha 3alumMTHa Gapuepa cpelly hu3niHa, XUMUYHa 1
MUKPOGHa MHBA3Ws B LMKaTpUKCa.

Pa6oTa ¢ npoaykra: Epicyn™ e 6uocbBMecTuM 3a ynotpebarta My Mo nokasaHue, He [pa3Hu YoBelukaTa Koxa
1 He e KoxeH ceHcnbunuaaTop. He ce usnckBat creumanyu npeanasHi Mepkv npu paboTa ¢ npoaykTa.

CuxpaHenue: Epicyn™ TpsbBa [a ce CbXpaHsiBa B OPUrMHaNHWA 3anevaTaH KOHTEMHEp Mpu ycroBusTa Ha
oKonHaTa cpefia. CbxpaHsiBaiiTe Ha CTaliHa TemnepaTypa v naseTe NpofykTa OT 3ampb3saHe. Toil He e
3ananvm. Cﬂeﬁl yﬂOTpeﬁa, KOHTeVIHep‘bT TpﬂGBa OTHOBO Aa Cce 3aTBOpu, Npean Aa ce CbXxpaHsaea.

CrabunHoct: CTabunHocTTa Ha HEOTBOPEHUSIT MPOAYKT € rapaHTupaHa OT AaTtata Ha NpOM3BOACTBO [0
M3TUYEHETO Ha CPOKA Ha FOAHOCT, (BWKTE €TMKETa Ha NPOAYKTa 3a /aTata Ha U3TUYaHe Ha CPoKa Ha FOAHOCT).
Cnep oTBapsiHe CTaBUNHOCTTa € rapaHTUpaHa 8 NPpofibikeHne Ha 10 60 AHK cried oTBapsHeTo. Criea OTBapsiHe
otbenexeTte Aatata BbpXy 6yTUnkaTa B cektopa “Date opened” ([lata Ha oTBapsiHe).

YkasaHus 3a ynotpeba: Epicyn™ e rotos 3a ynotpe6a, 6e3 Aa ce Hanara cmMecsaHe unu paspexaare. Mpean
[a nouncTeTe MACTOTO WNM Aa M3ronasaTe MpoAyKTa, MOMs, W3MUIATE pbUETe CW MO NOAXOASLL HAUMH.
HaHacsiite Tpu nbTn AHEBHO.

TNeuenve: Mpeau Aa NouncTeTe MACTOTO MM Aa M3MON3BaTe NPOAYKTA, MO, U3MUITE PbLETE CH MO NOAXOAALL
HauuH. MpoMuIiTe 3acerHaTusi y4acTbk CbIMacHo NpenopbkuTe Ha Bawws sgpaseH cneunanuct. Moacylwete.
HaHeceTe TbHbBbK crioit Epicyn™ Bbpxy 3acerHaTusi y4acTbk W Nneko pa3TbpkBalTe, [oKaTo ce pasnpegeni
paBHomepHo. Epicyn™ 6u 6uno ugeanHo Aa ce KOMOUHMpA C BCSIKAKBU MPEBLP30YHKM Matepuanu no
npeanounTanme.
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* Ako nnombaTa NpoTVB OTBApsiHE € CHyMeHa, He M3MOMN3BanTe NPoayKTa.

+ Camo 3a BbHLUHA ynoTpeba, He e NpeaHasHayeH 3a UHKeKTpaHe. V3Gsraaiite Npsik KOHTAKT C ouuTe,
NMraBULUTe, U3rapsiHUs OT TPETa CTEMNEH U OTKPUTM PaHi.

+ [1a He Ce W3M0N3Ba My HyBCTBUTEINHOCT KbM MOMWANMETUIICUIOKCEH.

* He uanonasaiite Epicyn™ B koMGUHALMSA C Ipyry TONWKanHy npoaykTu 6e3 npenopbka 3a Tosa oOT
3[paBeH cneunanict.

+ B criyyail Ha AbNGOKM UMK CEPUO3HI PaHU, UMl 8KO MMATE HSIKaKBI APYIA MPUTECHEHWS MO OTHOLLEHHE Ha
NEYEHMETO, KOHCYNTUPANTE Ce CbC 3ApaBeH Creumanmcr.

« Mpy HanuuMe Ha NpU3HaLM Ha MHEKUNS Ce KOHCYNTMpaliTe CbC 3APaBEeH Cneumanvcr.

» CbobLuaBaliTe 3a BCIKakBU HEXeNaHU peakuum Ha 3paBeH cneLnanmcT.

+ [la ce CbxpaHsiBa Ha MsICTO Aaneqe OT Norneaa v Jocera Ha feLa.

U3xsbpnsHe: He ce w3ucksaT crneuvanHn Mepku 3a u3xebpnsHe. CnassaiiTe mecTHata Hapeaba 3a
HeuanonasaHu (hapmMaueBTUHN NPOAYKTM U 3a TaKMBa C U3TEKBIT CPOK Ha rofHOCT.

CwcTaBku: EnektponuavpaHa Boaa, MonnaMMETWNCUIOKCAH, HaTPUeB MarHeanes hnyopocunmukar, HaTpues
¢occhat, cnomaraTenHn BewecTsa: HaTpUeB XMMOXMOPUT W XUNOXIOPUCTa KNCemnHa.

Mons, paknaTeTe ao6pe npeau ynotpeba.
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Upute za koristenje:
Indikacije za uporabu: Hidrogel Epicyn™ je indiciran kao pomoéno sredstvo u procesu cijeljenja rana koje se ne
mogu zacijeliti bez pomoci u fazi sazrijevanja oziljka. Hidrogel Epicyn™ uéinkovit je prilikom cijeljenja i smanjenja
novih i postoje¢ih hipertrofickih i keloidnih oZiljaka. Hidrogel Epicyn™ pomaze pri vlazenju stvarajuéi zastitnu
barijeru protiv fizicke, kemijske i mikrobioloske invazije na mjestu oziljka.

Rukovanje: Hidrogel Epicyn™ biokompatibilan je za indiciranu uporabu, ne nadrazuje ljudsku koZu i ne uzrokuje
osjetljivost koZe. Nisu potrebne posebne mjere opreza pri rukovanju.

Pohrana: Hidrogel Epicyn™ treba Cuvati u izvornom zatvorenom pakiranju, u zatvorenom prostoru. Proizvod
Guvati na sobnoj temperaturi i ne zamrzavati ga. Nije zapaljiv. Poslije uporabe pakiranje treba ponovno zatvoriti
prije pohrane.

Stabilnost: Stabilnost neotvorenog proizvoda zajaméena je od datuma proizvodnje do isteka roka upotrebe
(pogledajte etiketu proizvoda u vezi roka upotrebe). Stabilnost je zajaméena do 60 dana nakon otvaranja
proizvoda. Prilikom otvaranja, zabiljeZite datum na boci u odjeljku ,Date opened” (Datum otvaranja).

Upute za uporabu: Hidrogel Epicyn™ spreman je za uporabu bez prethodnog otapanja ili razrjedivanja. Prije
¢giséenja zahvac¢enog podrudja ili uporabe proizvoda temeljito operite ruke. Nanesite triput dnevno.

Postupak: Prije ¢iS¢enja zahvacenog podrugja ili uporabe proizvoda temeljito operite ruke. Isperite zahvaceno
podrucje prema preporuci lijecnika. Osusite ga. Na zahvaceno podrucje nanesite tanak sloj hidrogela Epicyn™ i
lagano ga utrljajte dok se ravnomjerno ne rasporedi. Hidrogel Epicyn™ moze se idealno kombinirati sa Zelienom
oblogom.

Upozorenja i napomene:

« Nemojte koristiti proizvod ako je kod nekoristenog pakiranja zatvara¢ ostecen ili nedostaje.

« Samo za vanjsku uporabu, nikako za ubrizgavanje. Izbjegavajte izravni doticaj s o€ima, sluznicama,
opeklinama treceg stepena i otvorenim ranama.

« Nemojte koristiti proizvod u slu¢aju osjetljivosti na polidimetilsiloksan.

+ Nemojte koristiti hidrogel Epicyn™ u kombinaciji s drugim proizvodima za topikalnu primjenu bez preporuke
lije€nika.

« U sluéajevima dubokih ili ozbiljnih rana, ili ako imate neke druge dvojbe u vezi s lije¢enjem, obratite se
lije€niku.

« Ako se pojave znakovi infekcije, obratite se lijecniku.

« Prijavite lijecniku sve Stetne reakcije.

« Drzite izvan dohvata i vidokruga djece.

Odlaganje: Nisu potrebni posebni uvjeti za odlaganje. Slijedite lokalne propise za neiskoristene farmaceutske
proizvode i one kojima je istekao rok valjanosti.

Sastav: Elektrolizirana Voda, Polidimetilsiloksan, Natrij-Magnezijev Fluorosilikat, Natrijev Fosfat, pomoc¢ne tvari:
Natrijev Hipoklorit i Hipoklorasta Kiselina.

Molimo promjesajte dobro prije upotrebe.

Udhézimet pér pérdorim:
Udhézimet pér pérdorim: Epicyn™ indikohet si ripértérités né procesin e shérimit té plagéve, me plagé qé mund
té shérohen vetém me gelbézim né fazén e maturimit. Epicyn™ éshté efikas né menaxhimin dhe reduktimin e
vragave té reja dhe ekzistuese hipertrofike dhe keloide. Epicyn™ ndihmon me njomjen teksa formon njé barrieré
mbrojtése kundér hyrjes fizike, kimike dhe mikrobiale né vragé.

Administrimi: Epicyn™ éshté biologjikisht i pérshtatshém pér pérdorimin e treguar, joirritues ndaj lékurés sé
njeriut dhe nuk éshté sensitivizues ndaj lékurés. Nuk nevojiten masa té posatgme administrimi.

Ruajtja: Epicyn™ duhet té ruhet né enén e vet t& mbyllur fillestare né kushte ambienti. Ruajeni né temperaturé
ambienti dhe mos e lini produktit t& ngrijé. Nuk éshté i ndezshém. Pas pérdorimit ena duhet té mbyllet sérish,
pérpara ruajtjes.

Qéndrueshméria: Qéndrueshméria e produktit t& pahapur sigurohet nga data e prodhimit deri né skadim (shihni
datén e skadimit né etiketén e produktit). Né rast hapjeje, géndrueshméria sigurohet deri né 60 dité pas hapjes.
Né rast hapjeje, shénojeni datén né shishe né pjesén “Date opened” (Data e hapjes).

Udhézimet e pérdorimit: Epicyn™ éshté e gatshme pér pérdorim pa gené nevoja pér pérzierje apo hollim. Lajini
miré duart, pérpara se té vijoni me pastrimin e zonés apo me pérdorimin e produktit. Vendoseni tri heré né dité.

Trajtimi: Lajini miré duart, pérpara se té vijoni me pastrimin e zonés apo me pérdorimin e produktit. Lajeni zonén
e prekur sipas rekomandimit nga mjeku juaj. Thajeni. Mbulojeni zonén e prekur me njé shtresé té hollé Epicyn™
dhe férkojeni lehté derisa t& shpérndahet njétrajtshém. Epicyn™ mund té& kombinohet mé sé miri me ¢farédo
fashim té preferuar.

Paralaj ime dhe pika pér t'u patur parasysh:

* Mos e pérdorni produktin nése éshté cénuar vula-izolant e pérdorimit té paré.

« Vetém pér pérdorim té jashtém, jo pér injektim. Evitoni kontaktin e drejtpérdreijté me syté, nat
mukoze, djegiet e shkallés sé treté dhe plagét e hapura.

* Mos e pérdorni nése keni ndjeshméri ndaj polidimetilsiloksanit

* Mos e pérdorni Epicyn™ né kombinim me produkte té tjera né vend pa késhillén e mjekut.

« Né rast plagésh té thella apo té rénda, apo nése keni shqetésime té tjera né lidhje me trajtimin,
konsultohuni me mjekun.

« Nése keni shenja infeksioni, konsultohuni me mjekun.

« Raportojani mjekut té gjitha reaksionet e mundshme.

« Mbajeni larg vendeve ku mund té arrihet apo shikohet nga fémijét.

Hedhja: Nuk ka masa té posatgme pér hedhjen. Zbatoni rregulloret vendore né lidhje me produktet farmaceutike
té papérdorura dhe té skaduara.

Pérbérésit: Ujé elektrolize, polidimetilsiloksan, fluorosilikat magnezi natriumi, fosfat natriumi, substanca
ndihmése: hipoklorit natriumi dhe acid hipoklorik.

Tundeni miré pérpara pérdorimit.



